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Уважаемый покупатель!

При покупке изделия:
- требуйте проверки его исправности путем пробного включения,

а таш(е комплектности согласно комплекту поставки, приведенному
в разделе 3;

- убедитесь, что гарантийньlй талон оформлен должным образом
и содержитдату продажи, штамп магазина и подпись продавца.

Перед первым включением изделия внимательно изучите настоящее
руководство по эксплуатациии строго выполняйте содержащиеся в нем
требования. Только так вы сможете научиться правильно обращаться
с инструментом и избежите ошибок и опасных ситуаций.

Храните данный паспорт в течение всего срока службы Вашего
изделия.

Пом нитеl Элекгроинструмент является источ н иком повы шенной трав-
матической опасности,

1. НАЗНАЧЕНИЕ И ОБЛАСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ

1.1. Перфоратор электрический предназначен для сверления отверстий
в различных материалах (дерево, сталь, бетон, кирпич и т д.) в режимах свер-
ления и сверления с ударом, а также для работы с долотом в режиме (удар).

Внимательно изучите настоящее руководство по эксплуатации, в том числе
раздел б кУказания по технике безопасности>. Только так Вы сможете научиться
правильно обращаться с инструментом и избежите ошибок и опасных ситуаций.

1.2. Перфоратор предназначен для бытового использования в районах с уме-
ренным климатом с характерной температурой от -10 "С до +40 "С, относи-
тельной влажностью воздуха не более В0%, отсутствием прямого воздействия
атмосферных осадков и чрезмерной запыленности воздуха.

1,3. Изделие соответствует станлартам безопасности труда и методам испы-
таний,.

- общим по ГОСТ 12.2,013 0 91 (NЛЭК 745-2-1-!]());

- вибрации по ГОСТ 17770-t]6,
- шуму по ГОСТ 12 2,030-200();
- электромагнитной совмс(] I им()(: l и r Io ГОСТ Р 51 З 1 В, 1 4. 1 -99

иГоСТР5131В 14 2 99_

1.4. Настоящее руководство содержит самые полные сведения и требования,
необходимые и достаточные для надежной, эффективной и безопасной эксплуа-
тации изделия,

1.5. В связи с продолжением работы по усовершенствованию конструкции
изделия изготовитель оставляет за собой право вносить в его конструкцию незна-
чительные изменения, не отраженные в настоящем руководстве и не влияющие
на эффективную и безопасную рабоlу изделия.

ВНИМАНИЕ! Применение перфоратора в индустриальных и промышлен-
ных объемах, в условиях высокои интенсивности работ и сверхтяжелых
нагрузок, снижает срок службы изделия.
Отдельные узлы изделия во время работы нагреваются.

БУДЬТЕ ВНИМАТЕЛЬНЫ! Сlltl71иlt):lil IcM, чrо Вы /]елаете. Не работайте
с изделием, если Вы уl()миllи(;l,, lI|)иllrlJlи aJll(oloJll, иJIи JleKapcTBa, которые
Mot у l l]1,1:lt]i,lTb сонI]иl]()(; l l,



2. ТЕХН ИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИ КИ

Модель ScH-650 ScH-780

Номинальное напряжение питания, В 220 220

Частота, Гц 50 50

Номинальная потребляемая моulн9сть, Вт 650 780

.Щиапазон рабочих оборотов, обlмин 0 - 1000 0 _ 1100

Количество ударов, мин-1 0 - 4850 0 - 5500

Энергия удара, Дж 2,5 з,2

Максимальный диаметр сверления (для бура), мм 24 24

Рекомендуемые диаметры сверления, мм 4-12 4_16
Тип патрона SDS+ SDS+

Режимы работы: сверление

эверление-удар

удар

сверление

сверление-уда[

удар

Режим реверса нет есть

Предохранительная муфта есть есть

Класс безопасности по ГоСТ 12.2007.0-75 ll ll

Масса, кг 2,5 2,8

Срок службы, лет 5 5

3. комплЕктАция
В комплект поставки входят:

Пс1 l(lopaTop электрический

!ot tолнительная рукоятка
Глубиномер

1 шт,

1 шт.

1 шт.

Руководство по эксплуатации 1 экз.

Убедитесь в отсутствии поврех1цений инструмента и комплекта деталей, KoTt

I)l)le могли возlIикllу ll, при транспортировании.

l

4. УСТРОЙСТВО И ПОРЯДОК РАБОТЫ

Общий вид изделия представлен на рисунке 1 ,

Рис.'|
1. Патрон SDS+;2. Глубиномер; З. !ополнительная рукоятка;4, Переключатель режимов
работы; 5. Блокировка переключателя; 6. Переключатель направления вращения (только
для SCH-780); 7. Клавиша включения; В, Кнопка фиксации включения,

4,1, |ля установки рабочего инструмента оттяните фиксирующую втулку
патрона ,1 (рис. "l) назад до упора и установите инструмонт в патрон, сориенти-
ровав его вокруг своей оси так, чтобы он вошел до конца. Отпустите втулку"

Примечаниеl Перед установкой инструмента в патрон SDS+ смажьте его
хвостовик смазкой (в комплект не входит) - это облегчит условия эксплуатации
инструмента и изделия в целом.

4.2. В зависимости от вида работы установите пореключатоль режимов 4
в_ qцно из следующих полоlкений: | - для безударцQго сверления кирпича,

Е lГ_ - on" ударного сверления бетона] кирпича и камня, lJ' - дп" работы долотом
пЪЪетону, кирпичу и камню без вращения. flля переклюЧения режимов утопите
кнопку блокировки 5 и переведите переключатель в необходимое поло)кение.

2
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Примечание! При установке долота Вы имеете возможность регулировать
его положение вокруг собственной оси. flля этого переведите переключатель 4
в положение_{ , отрегулируйте ориентацию долота и верните переключатель
в положение 

|l

Внимание! Во избежание повреждения изделия не переключайте режимы,
не выключив изделие выключателем 7 и не дох(цавшись полной остановки
патрона, и ОБЯЗАТЕЛЬНО доводите переключатель до крайнего положения -
до отщелкивания блокировки. При затрудненном переключении (из-за несовпа-
дения шестерен), верните переключатель в предыдущее положение, включите
перфоратор для проворачивания на несколько оборотов и повторите попытку.

4,3.,Щля выбора направления вращения установите переключатель б в одно
из следующих положений: } - против часовой стрелки, { - по часовой стрелке.
В режиме '[ положение переключателя на работу не влияет,

Внимание! Во избежание поврежqения изделия не переключайте направ-
ление вращения без полностью отжатой клавиши 7 и до остановки изделия
и ОБЯ3АТЕЛЬНО доводите переключатель до крайнего положения. Не нажимай-
те выключатель 7 при нахождении переключателя в промежуточном положении.

4,4, При выполнении работ всегда используйте прилагаемую дополнитель-
ную рукоятку 3. flля ее установки ослабьте зажим хомута, отвернув ручку на необ-
ходимую величину. Установите рукоятку на изделие в необходимом положении,
совместив пазы рукоятки со шлицами на изделии, Затяните ручку.

4.5. При необходимости ограничения глубины сверления или сверления
нескольких отверстий на одинаковую глубину используйте прилагаемый глуби-
номер 2. !ля его установки отверните винт-барашек на дополнительной рукоятке
3, установите глубиномер на необходимую глубину и заверните винт-барашек
до упора.

Примечание! !ля установки глубины сверления выдвиньте глубиномер так,
чтобы он не выступал за конец сверла, заметьте показания шкалы глубиномера
и утопите глубиномер на необходимую глубину.

4.6. flля включения изделия нажмите клавишу выключателя 7. Регулировка
скорости вращения (частоты ударов в режиме ]| ) о"чч""твляется степенью
нажатия на клавишу.

flля фиксации клавиши включения при продолжительном сверении на макси-
мальных оборотах полностью нажмите клавишу 7, утопите кнопку 8 и отпустите кла-
вишу.

!ля снятия фиксации повторно нажмите клавишу 7.

4.7. В целях предотвращения травм и повреliдения изделия, на Вашем
перфораторе установлена предохранительная муфта. При заклинивании смен-
ного инструмента или увеличении нагрузки на него при вращении происходит
расцепление муфты (слышны характерные щелчки). В этом случае прекратите
работу и установите причину срабатывания муфты.

Срабаты ван ие муфты может происходить, напри мер:
- при затруднении вращенияиз-за накопившейся в отверстии породе. В этом

случае выньте бур из отверстия наполовину, включите перфоратор и, несколько
раз погружая бур до упора и вынимая обратно, освободите отверстие от продук-
тов сверления;

t

- при установкtl бура, рабочий ли.lм()Iр которого превышает указанное
максимальное значение (24 мм). Замените бур гrа соответствующий.

- при заклинивании бура. В этом случае НЕ ПЫТАЙТЕСЬ извлечь его, прикла-
дывая усилия к перфоратору. Извлеките бур из патрона (<сняв> с него
перфоратор) и, стараясь не повредить, освободите его из клина,

Продолжайте работу только после устранения причины срабатывания
муфты.

5. РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

5.'t. Убедитесь, что напряжение ВаLLtей сети соответствует номинальному
напряжению изделия.

5.2. Включайте изделие в сеть тольl{о Iol/la, коrлal Вы готовы к работе.

5.3. Перед первым использованием изll()Jlиrl t]кJllоt]иl() t,lo без нагрузки и дай-
те поработать 10 - 20 секунд на ка)l(дом из [)()л(им()lt, Еt;lIи lз 1)I() вр()мя Вы услы-
шите посторонний шум, почувствуете пoBE lllI(jlllIyK) tзиб1l;ttlикl иIlи .lапах гари,
выключите изделие, отсоедините кабель пиIаниr| ol сеIи и усIilllоt]иIе причину
этого явления. Не включайте изделие, прежде чем будет найденzl и устранена
причина неисправности.

5.4. Обеспечьте хорошее освещение рабочего места.

5.5. Во избежание несчастных случаев, каждый раз перед включением изде-
лия в сеть проверяйте выключенное положение клавиши включения 7 и кнопки
блокировки 8.

5.6, Перед сверлением стен предварительно определите местоположение
скрытой проводки и труб.

При использовании долота ОБЯЗАТЕЛЬНО переводите переключатель 4
в положение символ удара - иное N,4ожет привести к травмам и поврех{,дению
изделия.

5.7. Для работы рекомендуем использовать сменный инструмент марки
(STAYER).

5.8. Обеспечьте хорошие освещение и вентиляцию рабочего места - в про-

цессе сверления бетона образуется пыль в больших количествах.

5.9. При использовании изделия расположите сетевой кабель вне рабочей
зоны.

5.10. При сверлении глубоких оltзtlрr;tий гIеl)и(rlиtl(rl:ки tзынимайте инстру-
мент из отверстия, чтобы удаltиlt, ll()l)(vlllyl() ll1,1llt) и и(]l(IIl()(lиlll llерегрев сверла
и выход его из строя.

5.1'l .Неttllиltllt;tйttlиз, lиlllllих уl,иl|ии tt;lи1l; t{ lrltr:{]иll{;Il)уп,4(llll()пл ЭтонеУско-
рит гtроцесс (]l](]l)I l()llиrl, ll() l()ll1,1(() (]llи lиl l?.,1,1i,( lll( ) l],l{)()l1,1 и (;()|(l)illиI (;[)ОК СЛУЖ-

бы изделия.

5.'l2. !ля и(]l(lll( )1l{ lliиil ll( ,|)(,l l)1,1l. l / ll ,l1,1t] ti . ll( )l)( )l)1,1l}1,1 tl рtlботе издеJ lия, доста-
точные для охла)l(/ l( )llиrl и.l/ l(,l ll1,1

5.13. Регулярllо lt[)()ll(}l),ll1l1,1l)( ll),llll,tl ,(](:l()l]()to кабеля. Не допускайте по-
вре)кдения изоляции, зall)}1.1ll(,llll}l .lll)1l(;(;иlll|1,1ми и проводящими веществами,
чр()1}м(iрныхтянущихиизrиl1,Ili)ll{l]хl|;lll)узок. s4,
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. Внимание! Повреlqценный кабель подлежит немедленной замене в сервис-
ном центре.

5.14. Выключайте изделие из сети сразуже по окончании работы.

5.15. Выключайте изделие только клавишей 7. Не выключайте, просто отсо-
единяя кабель от сети (вынимая вилку из розетки),

5.'l6. Периодически очищайте от грязи и пыли корпус изделия и кабель, венти-
ляционные отверстия.

Все работы по техническому обслуживанию должны проводиться при отклю-
ченном от сети кабеле.

Перфоратор не требует другого специального обслуживания.

5"l7. Все ремонтные работы должны проводиться только специалистами сер-
висных центров.

5.18. Следите за исправным состоянием изделия. В случае появления подо-
зрительных запахов, дыма, огня, искр следует выключить аппарат, отключить его
от сети и обратиться в специализированный сервисный центр.

5.19. Если Вам что-то показалось ненормальным в работе изделия, немед-
ленно прекратите его эксплуатацию.

6. УКАЗАНИЯ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОGТИ

6.'l, Перед началом работы осмотрите и визуально проверьте изделие,
кабель и инструмент на отсутствие видимых механических поврещдений.

6.2. Перед сверлением стен убедитесь в отсутствии в месте сверления
скрытой проводки и труб.

Перqд работой с долотом убедитесь, что переключатель 4 не находится в поло*
жении работы с вращением - это может привести к травмам и повреждению
изделия.

6.3. Не допускайте работы изделия в режиме постоянного срабатывания
ограничительной муфты - это может привести к поврещ4ению элементов редук-
тора,

6.4. Берегите себя от удара электрическим током. Во время работы избегайте
соприкосновения с заземленными предметами: трубопроводами, радиаторами
отопления, газовыми плитами, бытовыми приборами и т. д.

6.5. Избегайте случайного включения инструмента. Не перемещайте его под-
ключенным к электрической сети. Не оставляйте электроинструмент, подклю-
ченный кэлектрической сети, без присмотра,

6,6, Берите и переносите изделие только за изолированные места корпуса.

6.7. Искрение в электрическом двигателе в процессе работы является
нормальным. Не включайте изделие и не работайте в помещениях с высоким
содержанием в воздухе паров кислот, воды, взрывчатых или легковоспламе-
няющихся газов,

6.8, Всегда отключайте кабель питания от сети после окончания работы.

6.9. Берегите кабель от вошействия тепла и масла, от соприкосновения
с острыми и режущими предметами. Не перемещайте изделие за кабвль, не пере-
гибайте его, Не извлекайте вилку из розетки за кабель.

При видимом мсханическом повреждении электрического кабеля его должны
заменить только в сервисном центре,

6.1 0. Не чистите изделие с помоtllью легко воспламеняющихся жидкостей или

растворителей. Применяйте для этого только влажную ветошь, предварительно
отключив изделие от сети.

6.1 1. Не накрывайте воздухозаборt]ые оrверсти11 изделия.

6.12. Не прикасайтесь к работающим, i lви)(ущимся (под кожухами, крышками)
частям изделия.

6,13. Носите подходящую одех(лу Широкая одежда, длинные волосы, укра-
шения могут быть захвачены дRи)t(уlllимисr] L|астями изделия.

6.,t4. Не оставляйте пepcilrlllitttl1l tl tttlбlt:tlrlttриrlтных погодных условИяХ
(дождь, снег, туман, прямые colIttcl,ttlt,ttl lIу,tи),

6.,l 5. Применяйте только ocIp1,1(), (ltl:lyttlltl,tttt,ttl (]l}()|)llil и буllr,r НИ В КОЕМ
СЛУЧДЕ не используйте инсll)ум()lll (; l]и/tиNл1,Iми м()хitllиLl()()l(ими поврежде
ниями.

6.16. Применяйте тольксl K:lrI()(]Il}()lllI1,1() (]M()lltl1,1() иll(;l|)ум()lII1,1 и /l()tlolll-]И-
тельные аксессуары_ Не примrlttrtи l(, lll)иl |; l/ lIl(,л(lI()( jlи, к( ) l( )I)1,1( ] ll() ( j()(] l{,]() l () I вуют
техническим характеристикам д:ltlllоIо излсrгIиrl. Htl tt1-1tltзt,tttt;tиl() yKil:];lt!lt1,1X м;ll(си-
мальных значений диаметров для сменного инструмен l а.

6.'17. Не используйте изделие для выполнения работ, не связанных (] eIo
назначением, даже если оно подходит по параметрам.

6.18. flля выполнения тяжелых рабоr не используйте машины малой мощ-
ности. Применение изделия не по назначению может привести к возникновению
опасной ситуации.

6.1 9. Не пытайтесь мtодифицировать, усовершенствовать изделие каким-либо
способом. Использование любого аксессуара, который не рекомендован, может
привести к поломке инструмента и причинить вред здоровью.

6.20. Ремонт должен осуцествляться только в специализированных сервис-
ных центрах с использованием запасных частей фирмы-изготовителя.

6.21. При работах, связанных с возникновением неблаlоприятных усповий
(запыленности, повышенном уровне шума), используите средства индиви-

дуальной защиты.

6.22. Настоящее изделие cooTBeTcIl]ycI pol:l .ий(:t(им и международным
стандартам и требованиям безопасноt; t и

7. УСЛОВИЯ ТРАНСПОРТИРОВАНИЯ, ХРАНЕНИЯ
И УТИЛИЗАЦИИ

7.1.ХраrrигеэлектроиllсI[)ум()lIlllllil/((jл(l|()пл,(;ух()миlI(:/l(){;lуt tttllм7lлядеТеЙ
месте.

7.2.Хранениси I[)ill|(]lt()l)|иl)()ll;lllи():)l l()KIl)()иll(;lI)yM(]lllaO()ylll()(jlltll}lиTeBKo-

робках или кейсах.

7,3. Отслужившее срок слухrбr,t из/l(, Iие, дополнительF|ы() l ll)иl l; l/l'lежНоСтИ
и yl Iill(oBKy следует экологически чисто yl илизировать. 7


